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respectfully approached, standing before it like a penitent
in front of a hermit, whereon the following conversation
ensued between them:

Grow: Whence comest and what wantest thou ?

Pigeon: Begging pardon of your reverence, my trouble Is
a very great one. I am travelling from Khorfisan, but my
native place is Baghdad, When I came to this region I
found the aspect of the country changed, and lost my way.
May I trouble your worship to point out the road to
Baghdad, and to pardon me if I have committed any
uncivil!ty; for I am an utter stranger in these parts.

Now this crow happened to be on such intimate terms
of friendship with a royal falcon, who had his nest on an
adjacent ruined tower, that he took up the position in which
he now was purposely to inform his friend of the approach
of game by croaking very loudly, in return for which
service the falcon always first presented the eyes of the
victim to the crow as a titbit, and himself feasted on the
other portions of the body. Accordingly the crow spoke
thus to the pigeon:

Crow: I have been appointed by the Almighty to take
my station in this place, to show the way to anyone who
may have lost it, and thereby to procure eternal reward for
myself. Seest thou the ancient tower opposite to thee ?

Pigeon: Yes.

Grow: Arise, then, and alight on the tower, whence thou
wilt perceive the country of E'rftq, beauteous like the
gardens of paradise, adorned with, a multitude of fragrant
plants, resembling the moles and mustachios of handsome
youths.

The poor pigeon obeyed the suggestion of the crow, and
flew to the tower, on which it had scarcely alighted, when
it was strangled by the falcon.

Distich ; When the crow points out the road
The cemetery will be your abode.

Bdir&z: You would be a guide to me, as the crow was to
the pigeon, and I shall by no means retract this marriage;